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Listas anexas al Boletín de Explotación de la UIT

Nota de la TSB

A.
Las listas siguientes han sido publicadas por la TSB o la BR como anexos al Boletín de Explotación (BE) de la UIT:

BE N.o
909
Lista de códigos de puntos de señalización internacional (ISPC) (Según la Recomen​dación UIT-T Q.708 (03/99)) (Situación al 1 de junio de 2008) TC "Lista de códigos de puntos de señalización internacional (ISPC) (Según la Recomen​dación UIT-T Q.708 (03/99)) (Situación al 1 de junio de 2008)" \f C \l "1" 
907
Lista de códigos de zona/red de señalización (SANC) (Complemento de la Recomen​dación UIT-T Q.708 (03/99)) (Situación al 1 de mayo de 2008)

905
Procedimientos de marcación (Prefijo internacional, prefijo (interurbano) nacional y número nacional (significativo)) (Según la Recomendación UIT‑T E.164 (02/2005)) (Situación al 1 de abril de 2008)

903
Indicativos/números de acceso a las redes móviles (Según la Recomendación UIT‑T E.164 (02/2005)) (Situación al 1 de marzo de 2008)
901
Indicativos de red para el servicio móvil (MNC) del plan de identificación internacional para terminales y usuarios de servicios móviles (Según la Recomendación UIT-T E.212 (05/2004)) (Situación al 1 de febrero de 2008)

899
Lista de indicativos de país para el servicio móvil de radiocomunicación con concentración de enlaces terrenales (Complemento de la Recomendación UIT-T E.218 (05/2004)) (Situación al 1 de enero de 2008)

897
Lista de indicativos de país o zona geográfica para el servicio móvil (Complemento de la Recomendación UIT-T E.212 (05/2004)) (Situación al 1 de diciembre de 2007)

892
Lista de indicativos de país de la Recomendación UIT-T E.164 asignados (Complemento de la Recomendación UIT-T E.164 (02/2005)) (Situación al 15 de septiembre de 2007)

883
Lista de números de identificación de expedidor de la tarjeta con cargo a cuenta para telecomunicaciones internacionales (Según la Recomendación UIT‑T E.118 (05/2006)) (Situación al 1 de mayo de 2007)
883
Estado de las radiocomunicaciones entre estaciones de aficionado de países distintos (De conformidad con la disposición facultativa N. 25.1 del Reglamento de Radiocomu​nicaciones) y Forma de los distintivos de llamada asignados por cada Administración a sus estaciones de aficionado y a sus estaciones experimentales (Situación al 1 de mayo de 2007)

880
Lista de nombres de dominio de gestión de administración (DGAD) (De conformidad con las Recomendaciones UIT-T de las series F.400 y X.400) (Situación al 15 marzo 2007)

879
Lista de indicadores de destino de telegramas (Según la Recomendación UIT‑T F.32) (10/1995) (Situación al 1 de marzo de 2007)

878
Lista de Códigos Télex de Destino (CTD) y Códigos de Identificación de Red Télex (CIRT) (Complemento de las Recomendaciones UIT-T F.69 y F.68) (Situación al 15 de febrero de 2007)

877
Lista de indicativos de país o de zona geográfica para facilidades no normalizadas de los servicios telemáticos (Complemento de la Recomendación UIT-T T.35 (02/2000)) (Situación al 1 de febrero de 2007)
876
Lista de códigos de identificación de red de datos (CIRD) (Según la Recomen​dación UIT‑T X.121 (10/2000)) (Situación al 15 de enero de 2007)

875
Lista de indicativos de país o zona geográfica para datos (Complemento de la Recomendación UIT-T X.121) (10/2000) (Situación al 1 de enero de 2007)

781
Diferentes tonos utilizados en las redes nacionales (Según la Recomen​dación UIT‑T E.180 (03/98)) (Situación al 1 de febrero de 2003)

669
Grupos de códigos de cinco letras para uso del servicio público internacional de telegramas (Según la Recomendación UIT-T F.1 (03/1998))

B.
Pueden consultarse en línea las listas siguientes en el sitio de la web de la UIT‑T:

	Lista de códigos de operador de la UIT (Rec. UIT‑T M.1400 (01/2004))	
www.itu.int/ITU-T/inr/icc/index.html

	Cuadro Burofax (Rec. UIT-T F.170)
	www.itu.int/ITU-T/inr/bureaufax/index.html


Aprobación de Recomendaciones UIT-T


Por AAP-84, se anunció la aprobación de las Recomendaciones UIT-T siguientes, de conformidad con el procedimiento definido en la Recomendación UIT-T A.8:

–
Recomendación UIT-T G.160 (13/06/2008): Dispositivos de mejora de la calidad vocal
–
Recomendación UIT-T G.719 (13/06/2008): Codificación de audio en toda la banda audible y de baja complejidad para aplicaciones conversacionales de alta calidad
–
Recomendación UIT-T G.722.1 (2005) Corr.1 (13/06/2008): Corrección del código fuente del Anexo B
–
Recomendación UIT-T G.776.2 (13/06/2008): Funciones auxiliares/mecanismos de los equipos de red de procesamiento de señal
–
Recomendación UIT-T G.8031/Y.1342 (2006) Corr.1 (06/06/2008)
–
Recomendación UIT-T H.222.0 (2006) Corr.1 (13/06/2008): Corrección del elemento zero_byte de la sintaxis y del mecanismo stream_id_extension
–
Recomendación UIT-T H.235.6 (2005) Amendement 1 (13/06/2008): Soporte del algoritmo de criptación avanzado de 192 y 256 bits
–
Recomendación UIT-T H.241 (2006) Amendement 1 (13/06/2008): Adición de la nueva cláusula 6.2.5 relativa al procedimiento configurar submodo y las correspondientes adiciones al Apéndice I; adición de un nuevo Apéndice II
–
Recomendación UIT-T H.245 (13/06/2008): Protocolo de control para comunicación multimedia
–
Recomendación UIT-T H.248.11 (2002) Corr. 1 (13/06/2008): Aclaración de la relación del evento MG_overload con las instrucciones ADD
–
Recomendación UIT-T H.248.41 (2006) Amendement 1 (13/06/2008): Lote de disponibilidad en el dominio IP
–
Recomendación UIT-T H.248.52 (13/06/2008): Protocolo de control de pasarela: Lotes para la QoS
–
Recomendación UIT-T H.248.53 (13/06/2008): Protocolo de control de pasarela: lotes para la gestión del tráfico
–
Recomendación UIT-T H.248.55 (13/06/2008): Protocolo de control de pasarela: lote para el modo de solicitación genérico
–
Recomendación UIT-T H.248.57 (13/06/2008): Protocolo de control de pasarela: lote para el protocolo de control RTP
–
Recomendación UIT-T H.248.58 (13/06/2008): Protocolo de control de pasarela: Lotes para estadísticas H.248 a nivel de aplicación
–
Recomendación UIT-T H.248.62 (13/06/2008): Protocolo de control de pasarela: Lote para reconexión
–
Recomendación UIT-T H.264.1 (13/06/2008): Especificación de conformidad para codificación de vídeo avanzada H.264
–
Recomendación UIT-T H.264.2 (13/06/2008): Soporte lógico de referencia para la codificación de vídeo avanzada H.264
–
Recomendación UIT-T H.351 (13/06/2008): Interfaz web semántica para directories de sistemas y terminales multimedios (SWIM-D)
–
Recomendación UIT-T H.361 (2006) Enmienda 1 (13/06/2008): Nuevos Anexos: Anexo A «Soporte de IntServ/RSVP para sistemas H.323», Anexo B «Soporte de DiffServ para sistemas H.323» y Anexo C «Soporte de prioridades para sistemas H.323»
–
Recomendación UIT-T H.460.22 (2007) Corr.1 (13/06/2008): Correcciones del flujo de mensajes
–
Recomendación UIT-T H.622 (13/06/2008): A generic home network architecture with support for multimedia services*
–
Recomendación UIT-T J.186 (13/06/2008): Equipo de transmisión para señales de televisión multicanal en redes de acceso óptico mediante multiplexación de subportadora
–
Recomendación UIT-T J.203 (13/06/2008): Elementos comunes de sistemas de grabación de vídeo
–
Recomendación UIT-T J.204 (13/06/2008): Especificación de la obtención de medidas
–
Recomendación UIT-T J.248 (13/06/2008): Requisitos de supervisión operativa del retardo entre el vídeo y el audio en la distribución de programas de televisión
–
Recomendación UIT-T J.293 (13/06/2008): Definición de componentes y especificación de interfaces para los adaptadores multimedios de la nueva generación
–
Recomendación UIT-T J.360 (2006) Enmienda 2 (13/06/2008)

–
Recomendación UIT-T J.367 (13/06/2008): IPCablecom 2: Especificación de la presencia
–
Recomendación UIT-T J.368 (13/06/2008): IPCablecom 2: Especificación de la calidad del servicio
–
Recomendación UIT-T J.369 (13/06/2008): IPCablecom 2: Especificación del marco de configuración de E-UE
–
Recomendación UIT-T J.370 (13/06/2008): IPCablecom 2: Especificación del modelo de datos de configuración
–
Recomendación UIT-T J.460.0 (13/06/2008): Definición de la función de telefonía SIP residencial
–
Recomendación UIT-T J.460.1 (13/06/2008): IPCablecom 2: Especificación de la función de telefonía SIP residencial
–
Recomendación UIT-T J.460.2 (13/06/2008): IPCablecom 2: especificación del adaptador de voz digital integrada (E-DVA) en la telefonía SIP residencial
–
Recomendación UIT-T J.460.4 (13/06/2008): IPCablecom 2: Especificación de la configuración de E-UE de la telefonía SIP residencial
–
Recomendación UIT-T J.602 (13/06/2008): Requisitos del operador del servicio de red para la transmisión en tiempo real de señales exLSDI en la función de procesamiento en paralelo
–
Recomendación UIT-T J.800.2 (13/06/2008): Especificación de la MIB de definición de Cable
–
Recomendación UIT-T J.901 (13/06/2008): Requisitos de los sistemas de transmisión de vídeo para la televisión con punto de vista seleccionable (FTV)
–
Recomendación UIT-T T.55 (13/06/2008): Tecnología de la información – Juego universal de caracteres codificado en múltiples octetos
–
Recomendación UIT-T T.128 (13/06/2008): Compartición de aplicaciones multipunto
–
Recomendación UIT-T T.172 (1998) Corr.1 (13/06/2008): Correcciones y aclaraciones
–
Recomendación UIT-T T.808 (2005) Corr.2 (13/06/2008): Aclaraciones sobre la transferencia de metadatos entre el cliente y el servidor
–
Recomendación UIT-T T.808 (2005) Enmienda 3 (13/06/2008): Extensiones JPIP para datos en 3D
–
Recomendación UIT-T X.668 (29/05/2008): Information technology – Open Systems Interconnection – Procedures for the operation of OSI registration authorities: Registration of object identifier arcs for ID-based applications and services*
____________

*
Estes Recomendaciones existen únicamente en inglés.
Plan de numeración para las telecomunicaciones públicas internacionales
(Recomendación UIT-T E.164 (02/2005)) 

Nota de la TSB
Códigos de identificación de redes internacionales
Asociados con el indicativo de país 881 compartido, se han retirado el 2 de junio de 2008, para las redes GMSS, los siguientes códigos de identificación de una cifra:
	Red
	Indicativo de país y código de identificación

	Ellipso, Inc.
	+881 2 y +881 3


Plan de identificación internacional para terminales
y usuarios de servicios móviles
(Recomendación UIT-T E.212 (05/2008)) 

Nota de la TSB
Códigos de identificación de sistemas móviles internacionales
Asociado con el indicativo de país para el servicio móvil (MCC) 901 compartido, se ha atribuido el siguiente indicativo de dos cifras de red para el servicio móvil (MNC):

	Red
	Indicativo de país para el servicio móvil (MCC)* e indicativo de red para el servicio móvil (MNC)**

	Voxbone SA
	901 24


____________

*
MCC: Mobile Country Code / Indicatif de pays du mobile / Indicativo de país para el servicio móvil.

**
MNC: Mobile Network Code / Code de réseau mobile / Indicativo de red para el servicio móvil.

Asignación de códigos de zona/red de señalización (SANC)
(Recomendación UIT-T Q.708 (03/99))
Nota de la TSB
A petición de las Administraciones de Croacia, Lituania, Marruecos, Reino Unido, Sierra Leona y Singapur TC "Croacia, Lituania, Marruecos, Reino Unido, Sierra Leone y Singapur" \f C \l "1" , el Director de la TSB ha asignado los siguientes códigos de zona/red de señalización (SANC) para uso en la parte internacional de las redes de estos países/zonas geográficas que utilizan el sistema de señalización N. 7, de conformidad con la Recomendación UIT-T Q.708 (03/99):
	País/zona geográfica o red de señalización
	SANC

	
Croacia (República de)  TC "Thailand" \f C \l "1" 
	7-235

	
Lituania (República de)
	4-236

	
Marruecos (Reino de)
	6-150

	
Reino Unido de Gran Bretaña y de Irlanda del Norte
	3-236

	
Sierra Leona
	6-039

	
Singapur (República de)
	5-140


____________

SANC:
Signalling Area/Network Code.

Code de zone/réseau sémaphore (CZRS).

Código de zona/red de señalización (CZRS).
Servicio de telegramas

República Checa

Comunicación del 10.VI.2008:

Telefónica O2 Czech Republic, a.s., Praha, anuncia que, despues el 30 de junio de 2008, el servicio nacional e internacional de telegramas desde y hacia la República Checa se encaminará a través de Unitel Telegram Services Company. En consecuencia, todos los procedimientos contables deberán comunicarse a la citada empresa.
La Lista de Indicadores de Destino de Telegramas, publicada conforme a la Recomendación UIT-T F.32, será actualizada en consecuencia.* 

Para cualquier otrá información, sírvase dirigirse a:

Telefónica O2 Czech Republic, a.s.
Vaclav Velik
Tél:
+420 728 264 967
E-mail:
vaclav.velik@o2.com
Unitel
Helpdesk
Tel:
+44 1534 618 215 / +31 599 332 805
Fax:
+44 1534 629 953 / +31 599 332 405
E-mail:
helpdesk@uts.je
Unitel
Dave Abbey
Tel:
+44 1534 618 215
Fax:
+44 1534 629 953
E-mail:
d.abbey@uts.je

____________

*
Véase el presente Boletín de Explotación de la UIT No. 911 of 1.VII.2008, página 26.
Servicio telefónico

Vírgenes Británicas (Islas) (indicativo de país +1 284)
Comunicación del 5.VI.2008:

La Telecommunications Regulatory Commission, Tortola TC "Telecommunications Regulatory Commission, Tortola" \f C \l "1" , anuncia las siguientes nuevas asignaciones de códigos de oficina central para el indicativo de zona 284 de las Islas Vírgenes Británicas en el marco del plan de numeración norteamericano (NANP – North American Numbering Plan).
	Código NXX 
	Servicio
	Operador*
	Nota

	300
	Móvil
	Digicel
	

	301
	Móvil
	Digicel
	

	302
	Móvil
	Digicel
	

	303
	Móvil
	Digicel
	

	*
CCT – Caribbean Cellular Telephone Ltd, en calidad de CCT Global Communications
C&W – Cable & Wireless (BVI) Ltd
Digicel – Digicel (BVI) Ltd


Formato internacional de marcación:   +1 284 NXX XXXX

Contacto:

Mr David Iverson
Chief Executive Officer
Telecommunications Regulatory Commission
P.O. Box 4401
Road Town
TORTOLA
British Virgin Islands VG1110
Fax:
+1 284 494 6786
E-mail:
diverson@gov.vg
Côte d'Ivoire (indicativo de país +225)

Comunicación del 10.VI.2008: 

La Agence des Télécommunications de Côte d'Ivoire (ATCI), Abidjan TC "Agence des Télécommunications de Côte d'Ivoire (ATCI), Abidjan" \f C \l "1" , anuncia la siguiente actualización del servicio móvil de Côte d'Ivoire:

	(1)
	(2)
	(3)
	(4)
	(5)

	NDC (indicativo nacional de destino) o cifras iniciales del N(S)N (número nacional (significativo))
	Longitud del N(S)N
	Utilización del
número E.164
	Operador
	Fecha y
hora de introducción

	
	Longitud máxima
	Longitud mínima
	
	
	

	48
	8 cifras
	8 cifras
	Servicio de telefonía móvil
	Orange – Côte d'Ivoire
	2.VI.2008


Contacto:

Agence des Télécommunications de Côte d'Ivoire (ATCI)
Rue Lecœur – Plateau 18
B.P. 2203
ABIDJAN 18
Côte d'Ivoire
Tel:
+225 20 34 4373
Fax:
+225 20 34 4375
URL:
www.atci.ci

Dinamarca (indicativo de país +45)

Comunicación del 11.VI.2008:

La National IT and Telecom Agency (NITA), Copenhagen TC "National IT and Telecom Agency (NITA), Copenhagen" \f C \l "1" , anuncia las siguientes modificaciones en el plan de numeración telefónica de Dinamarca:

•
Atribución – servicio de comunicación fijo

	Operador
	Número
	Fecha de activación

	Viptel ApS
	8213 XXXX
	30.V.2008

	Vopium A/S
	7272 XXXX
	1.VII.2008


Contacto:

IT- and Mobile Division
National IT and Telecom Agency (NITA)
Holsteinsgade 63
2100 COPENHAGEN
Denmark
Tel:
+45 3545 0000 
Fax:
+45 3545 0010 
E-mail:
itst@itst.dk
Malí (indicativo de país +223)

Comunicación del 30.V.2008:

El Comité de Régulation des Télécommunications (CRT), Bamako TC "Comité de Régulation des Télécommunications (CRT), Bamako" \f C \l "1" , anuncia la implementación del nuevo plan de numeración nacional (NNP – National Numbering Plan) a partir del 1 de noviembre de 2008. La red telefónica de Malí pasará de siete (7) a ocho (8) cifras, como sigue:

•
Los números de abonado al servicio fijo irán precedidos por el prefijo «2»

•
Los números de abonado al servicio móvil irán precedidos de los prefijos «6» para Sotelma/Malitel y «7» para Orange Mali S.A.

•
Los números de emergencia pasarán de tres (3) a cuatro (4) cifras

•
Los números de los servicios de valor añadido pasarán de cuatro (4) a cinco (5) cifras

Plan de numeración nacional modificado para el indicativo de país +223

Longitud máxima del número (sin incluir el indicativo de país):
ocho (8) cifras

Longitud mínima del número (sin incluir el indicativo de país):
ocho (8) cifras

•
Servicio fijo (números geográficos)
	Afectación
	Nuevos números
	Números antiguos

	Números fijos SOTELMA ABP  202 para el distrito de Bamako

	20 2 QMCDU: distrito de Bamako
	20 2QMCDU
20 20 MCDU
20 21 MCDU
20 22 MCDU
20 23 MCDU
20 24 MCDU
20 25 MCDU
20 28 MCDU
20 29 MCDU
	22Q MCDU
220 MCDU
221 MCDU
222 MCDU
223 MCDU
224 MCDU
225 MCDU
228 MCDU
229 MCDU

	20 3 QMCDU a 20 8 QMCDU
	En reserva, excepto P  7

	CDMA Bamako
	20 79 MCDU
	2 79 MCDU

	Números fijos ORANGE MALI ABP  209 para el distrito de Bamako

	209 QMCDU: distrito de Bamako
	20 PQMCDU
20 9P MCDU
	4PQMCDU
49P MCDU


•
Servicio fijo (números geográficos en las regiones)
	Afectación
	Nuevos números
	Números antiguos

	Números fijos SOTELMA AB  21 para las regiones

	Región de Koulikoro
	21 26 MCDU
21 27 MCDU
	226 MCDU
227 MCDU

	Región de Ségou
	21 3Q MCDU
	23Q MCDU

	Región de Mopti
	21 4Q MCDU
	24Q MCDU

	Región de Kayes
	21 5Q MCDU
	25P MCDU

	Región de Sikasso
	21 6Q MCDU
	26Q MCDU

	Región de Gao
	21 8Q MCDU
	28Q MCDU

	Región de Kidal
	21 8Q MCDU
	28Q MCDU

	Región de Tombouctou
	21 9Q MCDU
	29Q MCDU

	20 70 MC DU a 20 78 MCDU
	En reserva

	CDMA Bamako
	20 79 MCDU
	2 79 MCDU

	Números fijos ORANGE MALI AB  24 para las regiones

	No hay números fijos ORANGE MALI en las regiones


•
Servicio SDA (números geográficos))
	Afectación
	Nuevos números
	Números antiguos

	SDA distrito de Bamako
	20 70 0X XX
	270 0X XX

	SDA Región de Koulikoro
	21 70 0X XX
	270 0X XX

	SDA Región de Kayes
	21 70 1X XX
	270 1X XX

	SDA distrito de Bamako
	20 70 2X XX
	270 2X XX

	SDA región de Koulikoro
	21 70 2X XX
	270 2X XX

	SDA región de Sikasso
	21 70 3X XX
	270 3X XX

	SDA región de Ségou
	21 70 4X XX
	270 4X XX

	SDA región de Mopti
	21 70 5X XX
	270 5X XX

	SDA región de Gao y Kidal
	21 70 6X XX
	270 6X XX

	SDA región de Tombouctou
	21 70 7X XX
	270 7X XX

	SDA región de Gao y Kidal
	21 70 8X XX
	270 8X XX

	SDA distrito de Bamako
	20 70 9X XX
	270 9X XX

	SDA región de Koulikoro
	21 70 9X XX
	270 9X XX

	Distrito de Bamako
	20 71 XX XX a 20 79 XX XX
	271 XX XX a 279 XX XX

	Región de Koulikoro
	21 71 XX XX a 21 79 XX XX
	271 XX XX a 279 XX XX


•
Números de acceso de los proveedores de Internet
	Servicio o afectación
	Nuevos números
	Números antiguos

	Nodo Internet SOTELMA
	35250
	7250

	Malinet
	35251
	7251

	CEFIB
	35252
	7252

	Afribone
	35255
35277
	7255
7277

	Bureaucratic service
	35256
	7256

	Cyfed refer
	35257
	7257

	Djom consulting
	35258
	7258

	Datatech
	35260
35261
35273
	7260
7261
7273


•
Números de acceso de los proveedores de Internet (fin)
	Servicio o afectación
	Nuevos números
	Números antiguos

	Spider
	35263
	7263

	RIB
	35266
	7266

	I&D
	35269
	7269

	Technolab
	35265
	7265

	SIPRES
	35262
	7262

	ARC informatique
	35264
	7264

	MICRO SYSTEME
	35270
	7270

	COMPANET
	35271
	7271

	AYA TECHNOLOGIE
	35272
	7272

	INTLEC
	35274
	7274

	CFCI
	35280
	7280


•
Acceso mediante números cortos a los servidores y servicios con valor añadido

Acceso servicios operadores (35  Sotelma; 37  Orange Mali)
	Servicio
	Nuevos números
	Números antiguos

	SOTELMA Hotline
	3500
	700

	SMSC SOTELMA
	3507
	7057

	Standard MALITEL SOTELMA
	3509
	709

	ORANGE Servicio vocal con recargo
(Kiosque voix)
	37400
	7400

	ORANGE follow-up servidor vocal
	37401
	7401

	SMS+ ORANGE
	37402
	7402

	ORANGE Servicio vocal con recargo
(Kiosque voix)
	37403
	7403

	SMS+ ORANGE
	3740X
	740X

	SMS+ ORANGE
	3741X
	741X

	SMS+ ORANGE
	3742X
	742X

	SMS+ ORANGE
	3743X
	743X

	SMS+ ORANGE
	3744X
	744X

	SMS+ ORANGE
	3745X
	745X

	SMS+ ORANGE
	3746X
	746X

	SMS+ ORANGE
	3747X
	37X

	SMS+ ORANGE
	3747X
	37X

	SMS+ ORANGE
	3748X
	748X

	SMS+ ORANGE
	3749X
	749X

	BMI ORANGE
	37500
	7500

	SMS 2 WEB ORANGE
	37505
	7505

	SMS+ ORANGE
	37515
	7515

	ADN ORANGE
	37519
	7519

	SMS+ ORANGE
	37525
	7525

	GPRS ORANGE
	37555
	7555

	SMS+ ORANGE
	37557
	7557

	SMS+ ORANGE
	37574
	7574

	Chat SMS ORANGE
	37575
	7575


•
Servicio móvil (números no geográficos))
	Afectación
	Nuevos números
	Números antiguos

	MALITEL 
	6 65X XXXX
6 66X XXXX
6 67X XXXX
6 68X XXXX
6 69X XXXX
6 55X XXXX
6 56X XXXX
6 57X XXXX
6 58X XXXX
6 59X XXXX
6 95X XXXX
6 96X XXXX
6 97X XXXX
6 98X XXXX
6 99X XXXX
	65X XXXX
66X XXXX
67X XXXX
68X XXXX
69X XXXX
55X XXXX
56X XXXX
57X XXXX
58X XXXX
59X XXXX
95X XXXX
96X XXXX
97X XXXX
98X XXXX
99X XXXX

	ORANGE MALI
	7 60X XXXX
7 61X XXXX
7 62X XXXX
7 63X XXXX
7 64X XXXX
7 50X XXXX
7 51X XXXX
7 52X XXXX
7 53X XXXX
7 54X XXXX
7 90X XXXX
7 91X XXXX
7 92X XXXX
7 93X XXXX
7 94X XXXX
7 40X XXXX
7 41X XXXX
7 43X XXXX
7 44X XXXX
7 45X XXXX
7 46X XXXX
7 47X XXXX
	60X XXXX
61X XXXX
62X XXXX
63X XXXX
64X XXXX
50X XXXX
51X XXXX
52X XXXX
53X XXXX
54X XXXX
90X XXXX
91X XXXX
92X XXXX
93X XXXX
94X XXXX
40X XXXX
41X XXXX
43X XXXX
44X XXXX
45X XXXX
46X XXXX
47X XXXX

	ORANGE MALI
	7 30X XXXX
7 31X XXXX
7 32X XXXX
7 33X XXXX
7 34X XXXX
7 85X XXXX
7 86X XXXX
7 87X XXXX
7 88X XXXX
7 89X XXXX
	30X XXXX
31X XXXX
32X XXXX
33X XXXX
34X XXXX
85X XXXX
86X XXXX
87X XXXX
88X XXXX
89X XXXX


Contacto:

Comité de Régulation des Télécommunications (CRT)
Badalabougou Est
Rue 13, Porte 80
B.P. 2206
BAMAKO
Mali
Tel:
+223 223 1490
(a partir del 1.XI.2008:
Tel:
+223 2023 1490)
Fax:
+223 223 1494
(a partir del 1.XI.2008:
Fax:
+223 2023 1494)
E-mail:
crtmali@crt.ml
URL:
www.crt.ml
Marruecos (indicativo de país +212)

Comunicación del 9.VI.2008:

La Agence Nationale de Réglementation des Télécommunications (ANRT), Rabat TC "Agence Nationale de Réglementation des Télécommunications (ANRT), Rabat" \f C \l "1" , anuncia que las siguientes nuevas series de números móviles serán introducidas por el operador móvil WANA Corporate:

	Servicio
	Operador
	Series de números
	Números de prueba

	Móvil
	WANA Corporate
	40 XXX XXX
46 XXX XXX
47 XXX XXX
	40 352 661
46 821 563
47 505 264


Formato internacional de marcación:   +212 4X XXX XXX

Contacto:

M. Ahmed Slalmi
Agence Nationale de Réglementation des Télécommunications (ANRT)
Direction des Opérateurs
Avenue Annakhil
Centre d'Affaires
B.P. 2939
Hay Riad
RABAT
Maroc
Tel:
+212 37 71 8495
Fax:
+212 37 71 8499
E-mail:
slalmi@anrt.net.ma
URL:
www.anrt.net.ma

Montenegro (indicativo de país +382)

Comunicación del 12.V.2008:

La Agency for Telecommunications and Postal Services, Podgorica TC "Agency for Telecommunications and Postal Services, Podgorica" \f C \l "1" , anuncia los siguientes cambios del plan nacional de numeración (NNP) de Montenegro en vigor desde el 1 de abril de 2008:
Longitud máxima de números (excluido el indicativo de país):
doce (12) cifras

Longitud mínima de números (excluido el indicativo de país):
cuatro (4) cifras

Generalidades:

	Indicativo de país (CC)
	+382

	Indicativo nacional de destino (NDC)
	Dos cifras (AB)

	Prefijo nacional
	0

	Prefijo internacional
	00


•
Servicios geográficos
Descripción de los cambios de números para el plan de numeración nacional (NNP)
para el indicativo de país +382
	 (1)
	(2)
	(3)
	(4)
	(5)
	(6)

	Hora y
fecha de modificación comunicadas
	N(S)N
	Utilización del
número E.164
	Funcionamiento paralelo
	Operador
	Fórmula de anuncio propuesta

	
	Número antiguo
	Número nuevo
	
	Inicio
	Fin
	
	

	1.IV.2008
	81 XXXXXX
	20 XXXXXX
	Número geográfico – Indicativo interurbano para Podgorica
(Podgorica, Danilovgrad, Kolašin)
	1.IV.2008
	1.X.2008
	T-Com
Crnogorski Telekom
	Los números geo​gráficos se han modificado. Vuelva a marcar sustituyendo +38281 por +38220

	1.IV.2008
	85 XXXXXX
	30 XXXXXX
	Número geográfico – Indicativo interurbano para Bar
(Bar, Ulcinj)
	1.IV.2008
	1.X.2008
	T-Com
Crnogorski Telekom
	Los números geo​gráficos se han modificado. Vuelva a marcar sustituyendo +38285 por +38230

	1.IV.2008
	88 XXXXXX
	31 XXXXXX
	Número geográfico – Indicativo urbano de Herceg Novi
	1.IV.2008
	1.X.2008
	T-Com
Crnogorski Telekom
	Los números geo​gráficos se han modificado. Vuelva a marcar sustituyendo +38288 por +38231

	1.IV.2008
	82 XXXXXX
	32 XXXXXX
	Número geográfico – Indicativo urbano de Kotor
(Kotor,Tivat)
	1.IV.2008
	1.X.2008
	T-Com
Crnogorski Telekom
	Los números geo​gráficos se han modificado. Vuelva a marcar sustituyendo +38282 por +38232

	1.IV.2008
	86 XXXXXX
	33 XXXXXX
	Número geográfico – Indicativo urbano de Budva
	1.IV.2008
	1.X.2008
	T-Com
Crnogorski Telekom
	Los números geo​gráficos se han modificado. Vuelva a marcar sustituyendo +38286 por +38233

	1.IV.2008
	83 XXXXXX
	40 XXXXXX
	Número geográfico – Indicativo urbano de Nikšić
(Nikšić, Šavnik, Plužine)
	1.IV.2008
	1.X.2008
	T-Com
Crnogorski Telekom
	Los números geo​gráficos se han modificado. Vuelva a marcar sustituyendo +38283 por +38240

	1.IV.2008
	86 XXXXXX
	41 XXXXXX
	Número geográfico – Indicativo urbano de Cetinje
	1.IV.2008
	1.X.2008
	T-Com
Crnogorski Telekom
	Los números geo​gráficos se han modificado. Vuelva a marcar sustituyendo +38286 por +38241

	1.IV.2008
	84 XXXXXX
	50 XXXXXX
	Número geográfico – Indicativo interurbano para Bijelo Polje
(Bijelo Polje, Mojkovac)
	1.IV.2008
	1.X.2008
	T-Com
Crnogorski Telekom
	Los números geo​gráficos se han modificado. Vuelva a marcar sustituyendo +38284 por +38250

	1.IV.2008
	87 XXXXXX
	51 XXXXXX
	Número geográfico – Indicativo urbano de Berane
(Berane, Andrijevica, Rožaje, Plav)
	1.IV.2008
	1.X.2008
	T-Com
Crnogorski Telekom
	Los números geo​gráficos se han modificado. Vuelva a marcar sustituyendo +38287 por +38251

	1.IV.2008
	89 XXXXXX
	52 XXXXXX
	Número geográfico – Indicativo urbano de Pljevlja
(Pljevlja, Žabljak)
	1.IV.2008
	1.X.2008
	T-Com
Crnogorski Telekom
	Los números geo​gráficos se han modificado. Vuelva a marcar sustituyendo +38289 por +38252


•
Servicios no geográficos


–   Redes móviles

	(1)
	(2)
	(3)
	(4)

	NDC (indicativo nacional
de destino) o cifras iniciales
del N(S)N (número nacional (significativo))
	Longitud del N(S)N
	Utilización del
número E.164
	Información adicional

	
	Longitud máxima
	Longitud mínima
	
	

	67 (NDC)
	12
	5
	Servicio telefónico móvil
	T-Mobile
Montenegro

	68 (NDC)
	12
	4
	Servicio telefónico móvil
	MTEL
Montenegro

	69 (NDC)
	12
	5
	Servicio telefónico móvil
	ProMonte GSM
Montenegro

	63 (NDC)
	12
	5
	Servicio telefónico móvil
	ProMonte GSM
Montenegro



–   Operadores VoIP
	(1)
	(2)
	(3)
	(4)

	NDC (indicativo nacional
de destino) o cifras iniciales del N(S)N (número nacional (significativo))
	Longitud del N(S)N
	Utilización del
número E.164
	Información adicional

	
	Longitud máxima
	Longitud mínima
	
	

	78 (NDC)
	8
	8
	VoIP
	MTEL 
BBM
VoIP TELEKOM
DIMAL TELCOM
PTT INŽENJERING 
	78100000 – 78119999
78300000 – 78309999
78500000 – 78504999
78700000 – 78709999
78900000 – 78909999


Contacto:

Agency for Telecommunications and Postal Services
Bulevar Revolucije 1
81000 PODGORICA
Montenegro
Tel:
+382 20 406 700
Fax:
+382 20 406 702
E-mail: 
agentel@cg.yu
URL:
www.agentel.cg.yu
Reino Unido (indicativo de país +44)

Comunicación del 2.VI.2008:

La Office of Communications (Ofcom), London TC "Office of Communications (Ofcom), London" \f C \l "1" , anuncia lo siguiente:
–
El el 20 de marzo de 2008, Ofcom puso en marcha una nueva gama de números geográficos, que empieza por «1987» para la zona de Ebbsfleet, Reino Unido (indicativo de país +44):
	Indicativo de zona geográfica
	Zona geográfica

	1987
	Ebbsfleet


–
Las siguientes gamas de números para servicios móviles se han atribuido a proveedores de comunicaciones del Reino Unido (indicativo de país +44):
	Series de números
	Operador móvil
	Fecha de atribución

	7520 2
	Mapesbury Communications
	11.IV.2008

	7520 9
	Invomo Ltd
	29.I.2008

	7537 2
	Use your Noodle Limited
	31.I.2008

	7537 3
	Swiftnet Ltd
	23.IV.2008

	7537 4
	Vodafone Ltd
	2.V.2008

	7537 9
	T.T.N.C. Limited
	4.II.2008

	7551 0-9
	Vodafone Ltd
	13.XII.2007

	7552 0-9
	Vodafone Ltd
	13.XII.2007

	7553 0-9
	Vodafone Ltd
	13.XII.2007

	7554 0-9
	Vodafone Ltd
	13.XII.2007

	7555 0-9
	Vodafone Ltd
	6.V.2008


Contacto:

Mr Marcus Brady
Ofcom Numbering Team 
Office of Communications (Ofcom)
Riverside House
2A Southwark Bridge Road
LONDON SE1 9HA
United Kingdom
Tel:
+44 20 7783 4426
Fax:
+44 20 7783 3061/3333
E-mail: 
marcus.brady@ofcom.org.uk
Vanuatu (indicativo de país +678)

Comunicación del 6.VI.2008:

El Vanuatu Interim Telecommunications Regulator, Port Vila TC "Vanuatu Interim Telecommunications Regulator, Port Vila" \f C \l "1" , anuncia que, a partir del 15 de junio de 2008, el nuevo plan de numeración nacional (NNP) será el siguiente:
Presentación del plan de numeración nacional (NNP) para el indicativo de país 678 (Vanuatu)

El plan de numeración entra en vigor el 15 de junio de 2008.

a)
Generalidades:

Longitud mínima de número (excluido el indicativo de país):
cinco (5) cifras

Longitud máxima de número (excluido el indicativo de país):
siete (7) cifras

b)
Detalles del plan de numeración:

	 (1)
	(2)
	(3)
	(4)

	NDC (indicativo nacional de
destino) o cifras iniciales del N(S)N (número nacional (significativo))
	Longitud del N(S)N
	Utilización del
número E.164
	Información adicional

	
	Longitud máxima
	Longitud mínima
	
	

	00-09
	
	Inválido
	
	00 – 09XXX son inválidos

	10-19
	
	Inválido
	
	10 – 19XXX son inválidos

	20-21
	
	Inválido
	
	20XXX – 21XXX son inválidos

	22-29
	Cinco
	Cinco
	Servicio de telefonía fija
	22XXX – 29XXX son válidos,
SHEFA Provincia y región de Port Vila


	 (1)
	(2)
	(3)
	(4)

	NDC (indicativo nacional de 
destino) o cifras iniciales del N(S)N (número nacional (significativo))
	Longitud del N(S)N
	Utilización del
número E.164
	Información adicional

	
	Longitud máxima
	Longitud mínima
	
	

	30
	Cinco
	Cinco
	No geográfico
	30XXX son válidos

	31-35
	
	Inválido
	
	31XXX – 35XXX son inválidos

	36
	Cinco
	Cinco
	Servicio de telefonía fija
	36XXX son válidos,
Provincia de SANMA

	37
	Cinco
	Cinco
	Servicio de telefonía fija
	37XXX son válidos,
Región de Luganville 

	38
	Cinco
	Cinco
	Servicio de telefonía fija
	380XX – 388XX son válidos, Provincias de PENAMA y TORBA

	
	
	
	
	389XX son inválidos

	
	
	
	
	480XX – 483XX son inválidos

	48
	Cinco
	Cinco
	Servicio de telefonía fija
	484XX – 489XX son válidos,
Provincia de MALAMPA

	50-53
	
	Inválido
	
	50XXX – 53XXX son inválidos a partir de junio de 2008

	54
	Siete
	Siete
	Servicio móvil celular (Digicel)
	54XXXXX son válidos

	55
	Siete
	Siete
	Servicio móvil celular (Digicel)
	55XXXXX son válidos

	56-59
	
	Inválido
	
	56XXX – 59XXX son inválidos

	60-67
	
	Inválido
	
	60XXX – 67XXX son inválidos

	68
	Cinco
	Cinco
	Servicio de telefonía fija
	68XXX son válidos,
Provincia de TAFEA e

	69
	
	Inválido
	
	69XXX son inválidos

	70-76
	
	Inválido
	
	70XXX – 76XXX son inválidos

	77
	Siete
	Siete
	Servicio móvil celular (Digicel)
	77XXXXX son válidos

	78-79
	
	Inválido
	
	78XXX – 79XXX son inválidos

	80-89
	
	Inválido
	
	80XXX – 89XXX son inválidos

	90-99
	
	Inválido
	
	90XXX – 99XXX son inválidos


Contacto: 

Mr John Crook
Vanuatu Interim Telecommunications Regulator
P.O. Box 3547
PORT VILA
Vanuatu
Tel:
+678 27621
E-mail:
enquiries@telecomregulator.gov.vu
URL:
www.telecomregulator.gov.vu
Servicio de télex

Chipre

Reino Unido

Comunicado conjunto del 10.VI.2008:

Cyprus Telecommunications Authority (CYTA), Nicosia (Chipre), y Network Telex (UK), Ferndown (Reino Unido), TC "CYTA – Cyprus Telecommunications Authority, Nicosia (Chipre), y Network Telex (UK), Ferndown (Reino Unido)" \f C \l "1"  anuncian en este comunicado conjunto que, a partir del 12 de junio de 2008, a las 2000 horas, hora local de Chipre (1700 horas UTC), CYTA dejará de hacerse cargo directamente del tráfico de télex desde y hacia Chipre, haciéndose cargo de dicho tráfico Network Telex (UK) como proveedor de la solución de externalización.

Se procederá al cierre de la Central de Conmutación de Télex de Chipre en Nicosia y cesará la actividad de todos los circuitos directos desde y hacia Chipre a las 2000 horas, horal local de Chipre (1700 horas UTC), el 12 de junio de 2008. Todo el tráfico con destino a la Central de Chipre se encaminará a través de la Central de Conmutación de Télex de Network Telex (UK) en Ferndown, Reino Unido.

Seguirán vigentes los números de télex nacionales de los abonados de CYTA, así como el código télex de destino (CTD) «605» atribuido a Chipre con arreglo a la Recomendación UIT-T F.69, y el código de identificación de red télex (CIRT) «CY», atribuido a Chipre con arreglo a la Recomen​dación UIT-T F.68.

A partir del jueves 12 de junio de 2008, a las 2000 horas, hora local de Chipre (1700 horas UTC), la responsabilidad relativa a las tarifas y liquidaciones internacionales recaerá en Network Telex (UK), que se hará cargo directamente de todas las negociaciones ligadas a las tasas de distribución del servicio de télex. El tráfico de télex enviado a/o por los abonados de CYTA se considerará como tráfico de Network Telex (UK). Las tasas de distribución totales y la división de tasas aplicadas a Network Telex (UK) se aplicarán igualmente al tráfico de télex con origen o destino en Chipre. Se ruega a todas las administraciones y empresas de explotación reconocidas (EER) que actualicen sus registros en consecuencia.

A partir del jueves 12 de junio de 2008, a las 2000 horas, hora local de Chipre (1700 horas UTC), Network Telex (UK) se hará cargo de la liquidación de las cuentas de télex, que se hará por separado para el tráfico de télex desde/hacia el Reino Unido (código télex de destino (CTD) «51») y el tráfico de télex desde/hacia Chipre (código télex de destino (CTD) «606»). Deberán enviarse cuentas télex separadas a la dirección siguiente:

Network Telex (UK)
Kingsland House
514, Wimborne Road
FERNDOWN
Dorset BH22 9NG
United Kingdom

Las cuentas de télex relativas al tráfico enviado a CYTA en Chipre, hasta el jueves 12 de junio de 2008, antes de las 2000 horas, hora local de Chipre (1700 horas UTC), inclusive, se enviará a CYTA antes del final de junio de 2008 a la dirección siguiente:

Cyprus Telecommunications Authority (CYTA)
P.O. Box 24929
1396 NICOSIA
Cyprus
Contact: Mr Kyriakos Louca
Tel:
+357 2270 1572
Fax:
+357 2249 4155
E-mail:
global.accounts@cyta.com.cy
Una vez transcurrido el plazo citado, todas las cuentas de télex deberán enviarse a Network Telex (UK).

Podrá seguirse accediendo al sistema Gentex a través de los siguientes números de télex: 
51 417287
95 320057
Para cualquier problema técnico relativo al encaminamiento, sírvase dirigirse a:

Network Telex (UK)
Tel:
+44 1202 874 156
Fax:
+44 1202 897 827
E-mail:
ServiceDept@telex-net.com
o
Africa Head Office

Tel:
+27 12 644 1350

Fax:
+27 12 664 4803

E-mail:
Service@telex-net.co.za

o
Middle East Head Office

Tel:
+971 4 3977 998

Fax:
+971 4 3977 995

E-mail:
Support@telex-uae.com

República Checa

Comunicación del 10.VI. 2008:

Cesación del servicio télex

Telefónica O2 Czech Republic, a.s., Praha TC "Telefónica O2 Czech Republic, a.s., Praha" \f C \l "1" , anuncia que, a partir del 30 de junio de 2008, ya no facilitará el servicio télex (nacional y internacional) intercambiado con la República Checa.

No obstante, el código télex de destino (CTD)) «663» atribuido a la República Checa (Recomendación UIT-T F.69), incluido el código de identificación de red télex (CIRT) «CS» (Recomendación UIT-T F.68) (utilizado también como indicador de destino de telegramas), siguien reservados para utilización por la República Checa.

Para cualquier otra información, sírvase dirigirse a:

Telefónica O2 Czech Republic, a.s.
Directorate General
Za Brumlovkou 266/2
140 22 PRAHA 4, Michle
Czech Rep.
Tel:
+420 271 411 111
Fax:
+420 271 469 808
E-mail:
petr.dedek@o2.com
URL:
www.cz.o2.com
Cambios en las administraciones/EER y otras entidades
u organizaciones

http://www.itu.int/ITU-T/inr/roa/index.html
Barbados
Comunicación del 25.VI.2008:

Cambio de nombre

El Ministry of Economic Affairs and Development, St. Michael TC "Ministry of Economic Affairs and Development, St.Michael" \f C \l "1" , anuncia que ha cambiado de nombre. A partir de ahora, su nombre será «Ministry of Finance, Economic Affairs and Energy».
Para cualquier otrá información, sírvase dirigirse a:

Ministry of Finance, Economic Affairs and Energy
Telecommunications Unit
3rd Floor East
The Warrens Complex
Warrens
ST. MICHAEL
Barbados
Tel:
+1 246 310 1300
Fax:
+1 246 426 0960
URL:
www.telecoms.gov.bb
Japón

Comunicación del 25.VI.2008:

Cambio de dirección
La Nippon Telegraph and Telephone West Corporation (NTT West), Osaka TC "Nippon Telegraph and Telephone West Corporation (NTT West), Osaka" \f C \l "1" , anuncia que su dirección ha sido modificada y ahora es como sigue:
Nippon Telegraph and Telephone West Corporation (NTT West)
Global Business Office
Technology Innovation Department
3-15 Bambacho, Chuo-ku
540-8511 OSAKA
Japan
Tel:
+81 6 4793 3781
Fax:
+81 6 4793 4856
E-mail:
international@ml.hg.west.ntt.co.jp
URL:
www.ntt-west.co.jp
Tanzanía
Comunicación del 13.VI.2008:

Cambio de dirección
Vodacom Tanzania Limited, Dar-Es-Salaam TC "Vodacom Tanzania Limited, Dar-Es-Salaam" \f C \l "1" , anuncia que su dirección ha sido modificada y ahora es como sigue:
Vodacom Tanzania Limited
PPF Towers, 14th Floor
Garden Avenue/Ohio Street
P.O. Box 2369
DAR-ES-SALAAM
Tanzania
Tel:
+255 754 705 000 / +255 754 701 002
Fax:
+255 22 212 4267
E-mail:
info@vodacom.co.tz
URL:
www.vodacom.co.tz
La ex Rep. Yugoslava de Macedonia

Comunicación del 10.VI.2008:

Cambio de nombre

Ad ‘Makedonski Telekomunikacii’, Skopje TC "Ad ‘Makedonski Telekomunikacii’, Skopje" \f C \l "1" , anuncia que ha cambiado de nombre. A partir de ahora, su nombre sera «Makedonski Telekom AD». No se trata de una nueva entidad sino únicamente de un cambio de nombre.
Para cualquier otra información, sírvase dirigirse a:

Makedonski Telekom AD
Orce Nikolov bb
1000 SKOPJE
The Former Yugoslav Rep. of Macedonia
Tel:
+389 2 3100 200
Fax:
+389 2 3100 300
E-mail:
kontakt@telekom.mk
URL:
www.telekom.mk
Reino Unido

Comunicación del 24.VI.2008:

Cambio de dirección
Cable & Wireless plc, Bracknell TC "Cable & Wireless plc, Bracknell" \f C \l "1" , anuncia que su dirección ha sido modificada y ahora es como sigue:
Cable & Wireless plc
Lakeside House
Cain Road
BRACKNELL, Berkshire RG12 1XL
United Kingdom
Tel:
+44 1772 451 506
Fax:
+44 1344 713 015
E-mail:
paul.rosbotham@cw.com
URL:
www.cw.com
Otra comunicación

Hungría

Comunicación del 19.VI.2008:

Magyar Telekom Plc., Budapest TC "Magyar Telekom Plc., Budapest" \f C \l "1" , anuncia que, a partir del 1 de julio de 2008, se interrumpirán los servicios de llamadas de cobro revertido en Hungría.
Contacto:

Mr Ágoston Földvári
Senior Expert for International Voice Traffic
Magyar Telekom Plc
Tel:
+36 1 457 4181
Fax:
+36 1 458 0013
E-mail:
foldvari.agoston@telekom.hu 
Restricciones de servicio

Nota de la TSB

Las comunicaciones de los siguientes países sobre las restricciones de servicio relativas a los diferentes servicios de telecomunicaciones internacionales ofrecidos al público se han publicado indivi​dualmente en el Boletín de Explotación de la UIT (BE):

	País/Zona geográfica
	BE
	País/Zona geográfica
	BE

	Alemania
	707 (p.3), 714 (p.6),
788 (p.18)
	Kenya
	748 (p.4)

	Antigua y Barbuda
	798 (p.5)
	Kuwait
	641 (p.3), 826 (p.13)

	Antillas Neerlandesas
	770 (p.9), 786 (p.7)
	Líbano
	824 (p.10)

	Arabia Saudita
	826 (p.13)
	Malasia
	726 (p.12)

	Aruba
	776 (p.6)
	Malawi
	699 (p.6), 714 (p.12)

	Australia
	726 (p.13, p.31)
	Maldivas
	766 (p.19)

	Austria
	682 (p.5) 
	Marruecos
	692 (p.8), 707 (p.5),
727 (p.5)

	Azerbaiyán
	637 (p.20)
	Mauricio
	610 (p.6)

	Barbados
	783 (p.5-6)
	Nigeria
	829 (p.18)

	Bélgica
	683 (p.6), 776 (p.36)
	Noruega
	682 (p.5), 716 (p.17)

	Belice
	845 (p.12)
	Nueva Caledonia
	896 (p.18)

	Bulgaria
	826 (p.13)
	Países Bajos
	892 (p.19), 910 (p.5)

	Canadá
	692 (p.4)
	Pakistán
	827 (p.14), 852 (p.13)

	Caimanes (Islas)
	808 (p.7-9), 829 (p.7)
	Panamá
	805 (p.18), 839 (p.6)

	China
	640 (p.4)
	Perú
	753 (p.9)

	Chipre
	784 (p.3), 802 (p.5),
825 (p.15), 828 (p.36),
871 (p.5), 889 (p.6)
	Portugal
	757 (p.4)

	Colombia
	835 (p.8)
	Reino Unido
	783 (p.4)

	Dinamarca
	719 (p.5), 835 (p.5),
840 (p.4)
	República Árabe Siria
	828 (p.38)

	Dominica
	785 (p.5), 796 (p.4-5)
	Rumania
	829 (p.18)

	Emiratos Árabes
	701 (p.12), 724 (p.7),
	San Marino
	834 (p.18)

	Unidos
	825 (p.15)
	Santa Lucía
	853 (p.12)

	Eslovaquia
	790 (p.4), 798 (p.12),
853 (p.15)
	San Vicente y las
Granadinas
	797 (p.21)

	Eslovenia
	609 (p.15), 700 (p.9),
711 (p.8), 791 (p.4)
	Serbia
	778 (p.16), 804 (p.8)

	Federación de Rusia
	635 (p.4)
	Singapur
	649 (p.6), 701 (p.5),
829 (p.19)

	Fiji
	824 (p.10)
	Sri Lanka
	865 (p.11)

	Finlandia
	704 (p.13), 726 (p.12)
	Sudafricana (Rep.)
	667 (p.11)

	Gibraltar
	739 (p.13)
	Sudán
	827 (p.34)

	Groenlandia
	762 (p.7)
	Suecia
	688 (p.5), 699 (p.9),
818 (p.11)

	Guyana
	778 (p.6-11)
	Swazilandia
	877 (p.16)

	Honduras
	799 (p.19)
	Trinidad y Tabago
	879 (p.21), 894 (p.15)

	Hungría
	911 (p.21)
	Turquesas y Caicos (Islas)
	841 (p.18)

	Indonesia
	726 (p.16, p.31),
790 (p.3), 844 (p.9)
	Turquía
	828 (p.38)

	Islandia
	802 (p.10)
	Uruguay
	841 (p.20)

	Italia
	690 (p.3)
	Vanuatu
	740 (p.11)

	Japón
	782 (p.7), 846 (p.16)
	Yemen
	828 (p.38)


Comunicaciones por intermediario (Call-Back)
y procedimientos alternativos de llamada (Res. 21 Rev. PP-2002)

Nota de la TSB TC "Nota de la TSB" \f C \l "1" 
Países/zonas geográficas para los cuales una información sobre las «Comunicaciones por intermediario (Call-Back) y ciertos procedimientos alternativos de llamada no conformes con la reglamentación vigente» ha sido publicada en el Boletín de Explotación de la UIT (N.):

Antillas Neerlandesas (627), Arabia Saudita (629), Argelia (621), Azerbaiyán (663), Bahrein  (611), Belarús (616), Bosnia y Herzegovina (772) Bulgaria (665), Burkina Faso (631), Burundi  (607), Camerún (671), China (599), Chipre (626), Colombia (602), Cook (Islas) (681), Cuba  (632), Djibouti (614), Ecuador (619), Egipto (599, 690), Emiratos Árabes Unidos (627), Etiopía  (657), Gabón (631), Guinea (681), Honduras (613), India (627), Jamaica (648), Japón (649), Jordania (652), Kazajstán (619), Kenya (605), Kirguistán (616), Kuwait (610), Letonia (617), Líbano  (642), Madagascar (639), Malasia (603), Malta (688), Marruecos (619), México (697), Mónaco (749), Níger (618), Nigeria (647), Qatar (593), Rep. Dem. del Congo (672), Seychelles (631), Sudafricana (Rep.) (655), Sudán (686), Tailandia (611), Tanzanía (624), Turquía (612), Uganda (603), Viet Nam (619), Wallis y Futuna (649), Yemen (622).

Además, los países/territorios siguientes declararon que las comunicaciones por intermediario están prohibidas en su territorio:

Albania, Armenia, Bahamas, Belice, Benin, Brasil, Brunei Darussalam, Camboya, Centroafricana (Rep.), Chad, Comoras, Corea (Rep. de), Costa Rica, Côte d'Ivoire, Dominica, Eritrea, Eslovaquia, Fiji, Filipinas, Gambia, Ghana, Grecia, Guyana, Haití, Hungría, Indonesia, Irán (República Islámica del), Irlanda, Israel, Kiribati, La ex República Yugoslava de Macedonia, Lesotho, Lituania, Macao (China), Malawi, Malí, Mauricio, Mauritania, Moldova, Mozambique, Nicaragua, Nueva Caledonia, Omán, Pakistán, Panamá, Papua Nueva Guinea, Paraguay, Perú, Polonia, República Árabe Siria, Rumania, Samoa, San Marino, Serbia, Sri Lanka, Suriname, Tonga, Trinidad y Tabago, Túnez, Tuvalu, Venezuela, Zambia, Zimbabwe.

Esta información es el resultado de una investigación efectuada por la Comisión de Estudio 3 del UIT-T, en virtud de la Resolución 21 (Marrakech, 2002) de la Conferencia de Plenipotenciarios (Marrakech, 2002) y de la Resolución 29 de la Asamblea Mundial de Normalización de las Telecomunicaciones, AMNT‑2000 (Montreal, 2000).

La lista de todos los países/zonas geográficas que prohíben o autorizan las comunicaciones por intermediario (Call-Back) se halla en el sitio web de la UIT en la dirección siguiente:

www.itu.int/itu-t/special-projects/callback/index.html
ENMIENDAS A LAS PUBLICACIONES DE SERVICIO

Abreviaturas utilizadas

ADD
insertar
PAR
párrafo
COL
columna
REP
reemplazar
LIR
leer
SUP
suprimir
P
página(s)

Indicativos/números de acceso a las redes móviles
(Según la Recomendación UIT-T E.164)
(Situación al 1 de marzo de 2008)

(Anexo al Boletín de Explotación de la UIT N. 903 – 1.III.2008)

(Enmienda N. 7)

	País/zona geográfica
	Indicativo de país
E.164
	Números de teléfono móvil, primeras cifras
después del indicativo de país


P  5
Albania (República de)   LIR
	Albania (República de)
	355
	67, 68, 69


P  3
Malí (República de)   LIR*
	Malí (República de)
	223
	6, 7


____________

*
A partir del 1 de noviembre de 2008.
Procedimientos de marcación
(Prefijo internacional, prefijo (interurbano) nacional y
número nacional (significativo))
(Según la Recomendación UIT-T E.164)
(Situación al 1 de abril de 2008)

(Anexo al Boletín de Explotación de la UIT N. 905 – 1.IV.2008)

(Enmienda N. 3)

	País/zona
geográfica
	Indicativo de país
	Prefijo internacional
	Prefijo
nacional
	Número nacional (significativo)
	UTC/DST
	Nota


P  6
Malí     LIR*

	Malí
	223
	00
	
	8   cifras
	UTC
	


____________

*
A partir del 1 de noviembre de 2008.
Lista de indicativos de país
de la Recomendación UIT-T E.164 asignados
(Complemento de la Recomendación UIT-T E.164 (02/2005))
(Situación al 15 de septiembre de 2007)

 (Anexo al Boletín de Explotación de la UIT N.° 892 – 15.IX.2007)
(Enmienda N.° 5)

Notas comunes a las listas numérica y alfabética de indicativos de país de la Recomendación UIT-T E.164 asignados
P  16   Nota k)     +881 2 y +881 3   SUP*
	Red
	Indicativo de país y código de identificación
	Situación

	Ellipso, Inc.
	+881 2 y +881 3
	Retirado el 2.VI.2008


____________

*
Véase el presente Boletín de Explotación de la UIT N. No. 911 del 1.VII.2008, página 6.
Lista de indicativos de país o zona geográfica
para el servicio móvil
(Complemento de la Recomendación UIT-T E.212 (05/2008))
(Situación al 1 de diciembre de 2007)

(Anexo al Boletín de Explotación de la UIT N.° 897 – 1.XII.2007)

(Enmienda N.° 1)
P  15   Nota c.
Asociado con el indicativo de país para el servicio móvil (MCC) «901» compartido, el siguiente indicativo de red para el servicio móvil (MNC) de dos cifras, asignado para las redes del sistema móvil internacional, ha sido asignado:
P  14   ADD1)
	Red
	Indicativo de país para el servicio móvil (MCC)* e indicativo de red para el servicio móvil (MNC)**
	Situación

	Voxbone SA
	901 24
	Asignado


____________

1)
Véase el presente Boletín de Explotación de la UIT N. 911 del 1.VII.2008, página 6.
*
MCC : Mobile Country Code / Indicatif de pays du mobile / Indicativo de país para el servicio móvil.
**
MNC : Mobile Network Code / Code de réseau mobile / Indicativo de red para el servicio móvil.
Indicativos de red para el servicio móvil (MNC) del plan de identificación internacional para terminales y usuarios de servicios móviles
(Según la Recomendación UIT-T E.212 (05/2008))
(Situación al 1 de febrero de 2008)

(Anexo al Boletín de Explotación de la UIT N. 901 – 1.II.2008)

(Enmienda N. 9)
P  26
Vírgenes británicas (Islas)   REP   todas las informaciones por:
	País/zona geográfica
	MCC* + MNC**
	Nombre de la red/operador

	Vírgenes británicas (Islas)
	348 170
	Cable & Wireless (BVI) Ltd

	
	348 370
	BVI Cable TV Ltd

	
	348 570
	Caribbean Cellular Telephone Ltd

	
	348 770
	Digicel (BVI) Ltd


P  20
Móvil internacional, indicativo compartido   ADD
	País/zona geográfica
	MCC* + MNC**
	Nombre de la red/operador

	Móvil internacional, indicativo compartido
	901 24
	Voxbone SA


____________

*
MCC: Mobile Country Code / Indicatif de pays du mobile / Indicativo de país para el servicio móvil.

**
MNC: Mobile Network Code / Code de réseau mobile / Indicativo de red para el servicio móvil.

Lista de indicadores de destino de telegramas
(Según la Recomendación UIT-T F.32)
(Situación al 15 de marzo de 2007)

(Anexo al Boletín de Explotación de la UIT N. 879 – 15.III.2007)

(Enmienda N. 9)
P  35
REP. CHECA
COL 2

REP       Cesky Telecom a.s. TSG – International Services, Praha

por
Unitel, Alteveer
	UNIÓN  INTERNACIONAL  DE  TELECOMUNICACIONES
UNIÓN  POSTAL  UNIVERSAL

	

	CUADRO  BUROFAX  TC "TABLEAU  BUREAUFAX" \f C \l "1" 
Servicio facsímil público internacional entre oficinas públicas

Versión electrónica:  www.itu.int/itu-t/bureaufax


(Rec. UIT-T F.170)
· Bajo el título Data 4:  Egypt – Fiji
las informaciones con referencia a EgIptO (telecom) SON MODIFICADAS:
	DerniÈre modification
15.VI.2008
	Last modification
15.VI.2008
	Última modificación
15.VI.2008

	egypte (telecom) 
	egypt (telecom) 
	egipto (telecom) 

	TELECOM
CONTACT/CONTACTO:
	
	

	
	
	

	Egypt Telecom
International Telecommunication Central
Department
P.O. Box 795
CAIRO

Egypt
	TG
rad ms Cairo
TLX
92100 radmsr un
	FAX
+20 2 3131 5011
GR
3

TF
+20 2 3131 5015

	PARTIE II
	PART II
	PARTE II


Information non disponible.
Information not available.
Información no disponible.
	
	PARTIE III
	PARTIE III
	
	PARTIE III
	
	

	1a
	1b
	2
	3
	4a
	4b
	4c

	
	Elteraa
	+20 2 22054002
	3
	N
	N
	N

	
	Shoubra Alkhema 1, 2
	+20 2 44713100
	3
	N
	N
	N

	
	Shoubra Alkhema 3
	+20 2 44459841
	3
	N
	N
	N

	
	Shoubra Misr
	+20 2 22046486
	3
	N
	N
	N

	
	Ramsis
	+20 2 25789024
	3
	N
	N
	N

	
	Eltahreer
	+20 2 25780979
	3
	N
	N
	N

	
	El Alfy
	+20 2 25897635
	3
	N
	N
	N

	
	Bab El Sharia
	+20 2 25931843
	3
	N
	N
	N

	
	El Galaa
	+20 2 25748571
	3
	N
	N
	N


	
	El Kalaa
	+20 2 25111826
	3
	N
	N
	N

	
	Mahatet Misr
	+20 2 25749131
	3
	N
	N
	N

	
	Bab El Louk
	+20 2 27948974
	3
	N
	N
	N


	
	PARTIE III
	PARTIE III
	
	PARTIE III
	
	

	1a
	1b
	2
	3
	4a
	4b
	4c

	
	El Roda Exchange
	+20 2 23681898
	3
	N
	N
	N

	
	Magles El Shaab
	+20 2 27962452
	3
	N
	N
	N

	
	El Zamalik
	+20 2 27381505
	3
	N
	N
	N

	
	Mahatet El Maadi
	+20 2 23585873
	3
	N
	N
	N

	
	El Maadi 3
	+20 2 25260035
	3
	N
	N
	N

	
	Helwan Exchange
	+20 2 25547849
	3
	N
	N
	N

	
	Dar El Salam
	+20 2 27162857
	3
	N
	N
	N

	
	May
	+20 2 25512358
	3
	N
	N
	N

	
	Port Said (main)
	+20 66 3333816
	3
	N
	N
	N

	
	Port Fouad (main)
	+20 66 3414661
	3
	N
	N
	N

	
	El Zhoor
	+20 66 3606997
	3
	N
	N
	N

	
	Moubark
	+20 66 3721910
	3
	N
	N
	N

	
	El Arish (main)
	+20 68 3352650
	3
	N
	N
	N

	
	Rafah
	+20 68 3302460
	3
	N
	N
	N

	
	Dahiyet Al Salam
	+20 68 3326124
	3
	N
	N
	N

	
	El Ismailia (main)
	+20 64 3327896
	3
	N
	N
	N

	
	El Dokki
	+20 2 33364431
	3
	N
	N
	N

	
	El Mohandseen
	+20 2 33030169
	3
	N
	N
	N

	
	Embaba El Moshtarak
	+20 2 33031891
	3
	N
	N
	N

	
	6 October
	+20 2 38314475
	3
	N
	N
	N

	
	El omrania
	+20 2 35602375
	3
	N
	N
	N

	
	El Hawamdia Exchange
	+20 2 38118685
	3
	N
	N
	N

	
	Nadi Madinet Nasr
	+20 2 22620934
	3
	N
	N
	N

	
	Misr Al Gadida
	+20 2 22400921
	3
	N
	N
	N

	
	El Mataria Exchange
	+20 2 22518757
	3
	N
	N
	N

	
	El Marg Exchange
	+20 2 24380438
	3
	N
	N
	N

	
	Badr
	+20 2 28640835
	3
	N
	N
	N

	
	Almaza Exchange
	+20 2 22917606
	3
	N
	N
	N

	
	Elkobba Exchange
	+20 2 22564458
	3
	N
	N
	N

	
	Salah Eldeen
	+20 2 22908792
	3
	N
	N
	N

	
	Manshiyet El Bakry
	+20 2 22570025
	3
	N
	N
	N

	
	El Sheraton
	+20 2 22673880
	3
	N
	N
	N

	
	Nadi Alshams
	+20 2 26236496
	3
	N
	N
	N

	
	El Rekaba Al Edaria
	+20 2 24184866
	3
	N
	N
	N

	
	Alameria Exchange
	+20 2 22840187
	3
	N
	N
	N

	
	Alnozha 1 Exchange
	+20 2 22950044
	3
	N
	N
	N

	
	Alnozha 3 Exchange
	+20 2 26974809
	3
	N
	N
	N

	
	Mall El Matar
	+20 2 22678339
	3
	N
	N
	N

	
	Quena Al Mostagada
	+20 96 5331722
	3
	N
	N
	N

	
	Nagaa Hamadi Balad
	+20 96 6595770
	3
	N
	N
	N

	
	Luxor Al Namozagia
	+20 95 2380913
	3
	N
	N
	N

	
	Winter Palace
	+20 95 2371001
	3
	N
	N
	N

	
	Armant El Balad
	+20 96 2623029
	3
	N
	N
	N

	
	Beni Suef El Balad
	+20 82 2328807
	3
	N
	N
	N

	
	El Mahata
	+20 82 2314606
	3
	N
	N
	N

	
	Al Wasta
	+20 82 2513659
	3
	N
	N
	N

	
	Naser
	+20 82 5825072
	3
	N
	N
	N

	
	Al Feshn
	+20 82 7663344
	3
	N
	N
	N


	
	PARTIE III
	PARTIE III
	
	PARTIE III
	
	

	1a
	1b
	2
	3
	4a
	4b
	4c

	
	Beba
	+20 82 4401377
	3
	N
	N
	N

	
	Samasta
	+20 82 7600352
	3
	N
	N
	N

	
	Ahnasya
	+20 82 5721853
	3
	N
	N
	N

	
	Baroot
	+20 82 2173466
	3
	N
	N
	N

	
	Al Horria
	+20 84 6301313
	3
	N
	N
	N

	
	Moustafa Kamel
	+20 84 6344004
	3
	N
	N
	N

	
	Ebshaway
	+20 84 6712905
	3
	N
	N
	N

	
	Senoras
	+20 84 6903134
	3
	N
	N
	N

	
	Tamiah
	+20 84 6611784
	3
	N
	N
	N

	
	Atsa
	+20 84 6414242
	3
	N
	N
	N

	
	Koom Osheem El Senae
	+20 84 6210004
	3
	N
	N
	N

	
	El Minia Mahata
	+20 86 2343792
	3
	N
	N
	N

	
	Malawi
	+20 86 2638621
	3
	N
	N
	N

	
	Abou Korkas
	+20 86 2423405
	3
	N
	N
	N

	
	Deer Mowas
	+20 86 2015520
	3
	N
	N
	N

	
	Samalout
	+20 86 7715166
	3
	N
	N
	N

	
	Matai
	+20 86 3920600
	3
	N
	N
	N

	
	Beni Mazar
	+20 86 7826222
	3
	N
	N
	N

	
	Magaga
	+20 86 7553666
	3
	N
	N
	N

	
	Al Adwah
	+20 86 7462666
	3
	N
	N
	N

	
	Tour Sinai
	+20 69 3773175
	3
	N
	N
	N

	
	Sharm El Sheikh
	+20 69 3660015
	3
	N
	N
	N

	
	Dahab
	+20 69 3641011
	3
	N
	N
	N

	
	Nowabaa El Balad
	+20 69 3500063
	3
	N
	N
	N

	
	Menaa Nowabaa
	+20 69 3520302
	3
	N
	N
	N

	
	Gomrok Nowabaa
	+20 69 3520660
	3
	N
	N
	N

	
	Taba
	+20 69 3530008
	3
	N
	N
	N

	
	St. Catherine
	+20 69 3470065
	3
	N
	N
	N

	
	Ras Sedr
	+20 69 3402559
	3
	N
	N
	N

	
	Abou Zenema
	+20 69 3420488
	3
	N
	N
	N

	
	Abou Redees
	+20 69 3441201
	3
	N
	N
	N

	
	Al Dahar
	+20 65 3545746
	3
	N
	N
	N

	
	Al Seiahy
	+20 65 3440023
	3
	N
	N
	N

	
	Safaga
	+20 65 3257048
	3
	N
	N
	N

	
	Al Kossier
	+20 65 3337528
	3
	N
	N
	N

	
	El Suez Al Omomy
	+20 62 3322506
	3
	N
	N
	N

	
	Al Salam
	+20 62 3511439
	3
	N
	N
	N

	
	Aswan (main)
	+20 97 2315931
	3
	N
	N
	N

	
	Draow
	+20 97 4730926
	3
	N
	N
	N

	
	Kom Ombo Al Mostagada
	+20 97 3514621
	3
	N
	N
	N

	
	Edfo Balad
	+20 97 4714399
	3
	N
	N
	N

	
	El Mansoura (main)
	+20 50 2331911
	3
	N
	N
	N

	
	Al Zagazig (main) 
	+20 55 2364628
	3
	N
	N
	N

	
	Dammietta (main)
	+20 57 340523
	3
	N
	N
	N

	
	Kafr Eldawar Balad
	+20 45 2222414
	3
	N
	N
	N

	
	Karf El Sheikh Exchange
	+20 47 325000
	3
	N
	N
	N

	
	Desook Exchange
	+20 47 2551142
	3
	N
	N
	N

	
	Seedy Salem
	+20 47 2700410
	3
	N
	N
	N


	
	PARTIE III
	PARTIE III
	
	PARTIE III
	
	

	1a
	1b
	2
	3
	4a
	4b
	4c

	
	Kaleen
	+20 47 3400300
	3
	N
	N
	N

	
	Al Agamy Hanoveel
	+20 3 4352124
	3
	N
	N
	N

	
	Marina*
	+20 3 4060871
	3
	N*
	N*
	N*

	
	Mersa Matrooh
	+20 64 4931331
	3
	N
	N
	N

	
	El Saloom
	+20 64 4801496
	3
	N
	N
	N

	
	Sewa
	+20 64 4600006
	3
	N
	N
	N

	
	Kabinet Tanta El Balad
	+20 40 3349047
	3
	N
	N
	N

	
	El Mahala Exchange
	+20 40 2243520
	3
	N
	N
	N

	
	El Mesala
	+20 3 4850997

+20 3 4873136
	3
	N
	N
	N

	
	Al Gomhoria
	+20 3 4952321
	3
	N
	N
	N

	
	El Dekhila
	+20 3 2200411
	3
	N
	N
	N

	
	Sedi Gaber Exchange
	+20 3 5457611
	3
	N
	N
	N

	
	El Tabia Sedi Bishr
	+20 3 3589200
	3
	N
	N
	N

	
	Al Haramain
	+20 3 3241739
	3
	N
	N
	N

	
	Shate El Maamora
	+20 3 5475133
	3
	N
	N
	N

	
	Koliyet Eltarbia Abou Queer
	+20 3 5634246
	3
	N
	N
	N

	
	Al Acadimia Abou Queer
	+20 3 5611126
	3
	N
	N
	N


*
Uniquement en saison d’été
*
Only active during summer season
*
Únicamente en verano

Bajo el título Data 7:  Pakistán – Swaziland
LAS INFORMACIONES CON REFERENCIA A RUSIA SON SUPRIMIDAS:
Lista de códigos de zona/red de señalización (SANC)

(Complemento de la Recomendación UIT-T Q.708 (03/99))

(Situación al 1 de mayo de 2008)

(Anexo al Boletín de Explotación de la UIT N. 907 – 1.V.2008)

(Enmienda N. 5)

Orden numérico     ADD
	P    9
	3-236
	Reino Unido de Gran Bretaña y de Irlanda del Norte

	P  12
	4-236
	Lituania (República de)

	P  13
	5-140
	Singapur (República de)

	P  14
	6-039
	Sierra Leona

	P  15
	6-150
	Marruecos (Reino de)

	P  17
	7-235
	Croacia (República de)


Orden alfabético     ADD
	P  21
	7-235
	Croacia (República de)

	P  26
	4-236
	Lituania (República de)

	P  26
	6-150
	Marruecos (Reino de)

	P  29
	3-236
	Reino Unido de Gran Bretaña y de Irlanda del Norte

	P  30
	6-039
	Sierra Leona

	P  30
	5-140
	Singapur (República de)


____________
SANC:
Signalling Area/Network Code.

Code de zone/réseau sémaphore (CZRS).

Código de zona/red de señalización (CZRS).
Lista de códigos de puntos de señalización internacional (ISPC)
(Según la Recomendación UIT-T Q.708 (03/99))
(Situación al 1 de junio de 2008)

(Anexo al Boletín de Explotación de la UIT N.° 909 – 1.VI.2008)

 (Enmienda N.° 2)
País/zona
Nombre único del punto
Nombre del operador del punto
geográfica
de señalización
de señalización
ISPC/DEC

P  98  Vírgenes británicas (Islas)       REP todas las informaciones por: 
3-096-0
6912
Chalwell ITP-1
Caribbean Cellular Tel. Ltd

3-096-1
6913
Road Town DMS-100
Cable & Wireless (BVI) Ltd

3-096-2
6914
Chalwell TDMA
Caribbean Cellular Tel. Ltd

3-096-4
6916
Road Town CS2K
Cable & Wireless (BVI) Ltd

3-096-5
6917
Road Town Broadband STP
Cable & Wireless (BVI) Ltd

3-096-6
6918
Chalwell Teeno, SCP
Caribbean Cellular Tel. Ltd

3-096-7
6919
Road Town Nokia MSC
Cable & Wireless (BVI) Ltd

3-097-0
6920
Chalwell ITP-2
Caribbean Cellular Tel. Ltd

3-097-1
6921
BVI-MSC1
Digicel (BVI) Ltd
P  26  Croacia    REP todas las informaciones por:   
2-180-0
5536

HT-Hrvatske telekomunikacije d.d.

2-180-1
5537

VIPnet d.o.o.

2-180-2
5538

TELE2 d.o.o.

2-180-3
5539

HT-mobilne telekomunikacije d.o.o.

2-180-4
5540

HT-Hrvatske telekomunikacije d.d.

2-180-5
5541

HT-mobilne telekomunikacije d.o.o.

2-180-6
5542
MSC Zagreb
VIPnet d.o.o.

2-180-7
5543
MSC Rijeka
VIPnet d.o.o.

3-245-0
8104

Iskon Internet d.d.

3-245-1
8105

Iskon Internet d.d.

3-245-2
8106

Vodatel

3-245-3
8107

VOLJATEL telekomunikacije d.o.o.

3-245-4
8108

AKTON d.o.o.

3-245-5
8109

T-Mobile Hrvatska d.o.o.

3-245-6
8110

T-Mobile Hrvatska d.o.o.

4-249-0
10184

OT-OPTIMA TELEKOM d.d.

4-249-1
10185

OT-OPTIMA TELEKOM d.d.

4-249-2
10186

Amis Telekom d.o.o.

4-249-3
10187

VM Telekom d.o.o.

4-249-4
10188

H1 TELEKOM d.d.

4-249-5
10189

Incotel d.o.o.

4-249-6
10190

Metronet telekomunikacije d.d.

4-249-7
10191

Primatel d.o.o.

P  42  Fiji     REP todas las informaciones por:
5-084-0
10912
FINTEL ISC-1     
FINTEL

5-084-1
10913
FINTEL ISC-2      
FINTEL

5-084-2
10914
VODAFONE MSC-1    
VODAFONE FIJI LTD

5-084-3
10915
VODAFONE MGw-1 Suva
VODAFONE FIJI LTD

5-084-4
10916
VODAFONE MGw  Lautoka    
Vodafone Fiji Limited

5-084-5
10917
VODAFONE MSC-2 Lautoka    
Vodafone Fiji Limited

5-084-6
10918
DIGICEL MSC
DIGICEL Fiji Limited

P  47  Ghana      ADD
6-040-2
12610

Western Telesystems (WESTEL)

P  63  Lituania      REP todas las informaciones por:
2-236-0
5984

TEO LT, AB (former Lietuvos telekomas)

2-236-1
5985

Mediafon

2-236-2
5986

Tele2

2-236-3
5987

Bité Lietuva (former Bité GSM)

2-236-4
5988

Omnitel

2-236-5
5989

Tele2

2-236-6
5990

TEO LT, AB (former Lietuvos telekomas)

2-236-7
5991

Bité Lietuva (former Bité GSM)

7-252-0
16352

Tele2 fiksuotas rysys

7-252-1
16353

Omnitel

7-252-2
16354

CSC Telecom

7-252-3
16355

Telekomunikaciju grupa

7-252-4
16356

Tele2

7-252-5
16357

Nacionalinis telekomunikaciju tinklas

7-252-6
16358

Lietuvos gelezinkeliai

7-236-7
16359

Omnitel

P  73  Panamá    ADD   

7-027-3
14555
Convergia 2
Convergia Panamá S.A.
P  30  Eslovenia   ADD 

6-253-2
14314
SVN-LJU-MOBIK-1
MOBIK d.o.o.

P  77  Reino Unido   ADD
2-069-7
4655
London H
Invomo Ltd

2-073-1
4681
London D
Invomo Ltd

2-161-3
5387
Band X, London 1
Invomo Ltd

2-185-6
5582
TSC 90
O2 (UK) Limited

3-237-0
8040
London STP 1
Telecom New Zealand UK Limited

3-237-1
8041
TSC 93
O2 (UK) Limited

3-237-2
8042
TSC 95
O2 (UK) Limited

3-237-3
8043
TSC 96
O2 (UK) Limited

3-237-4
8044
HLR 63
O2 (UK) Limited

3-237-5
8045
HLR 64
O2 (UK) Limited

3-237-6
8046
HLR 65
O2 (UK) Limited

3-237-7
8047
HLR 66
O2 (UK) Limited

4-253-6
10222
Telehouse
Digitech Solutions Global Limited

6-252-4
14308
Global Switch
Cheers International Sales Limited

P  96  Ucrania     ADD
2-216-6
5830
Kyiv
Closed joint stock company “Ukrainian Mobile 
Communications”
4-242-5
10133
Kyiv
Closed joint stock company “Kyivstar GSM”

4-242-6
10134
Kyiv
“Atlantis Telecom” Ltd

6-241-2
14218
Kyiv
Closed joint stock company “Technological 
Systems”

7-242-7
16279
Kyiv
Limited liability company “Astelit”

____________

ISPC:
International Signalling Point Codes.

Codes de points sémaphores internationaux (CPSI).

Códigos de puntos de señalización internacional (CPSI).
Plan de numeración nacional
(Según la Recomendación UIT-T E. 129 (09/2002))

Web: http//www.itu.int/itu-t/inr/nnp/

Se solicita a las administraciones que comuniquen a la UIT los cambios efectuados en sus planes de numeración nacional o que faciliten información sobre las páginas web consagradas a su respectivo plan de numeración nacional, así como los datos de las personas de contacto. Dicha información, de consulta gratuita para todas las administraciones/EER y todos los proveedores de servicios, se incorporará en la página web del UIT‑T.

Además, se invita amablemente a las administraciones a que, en sus páginas web sobre planes de numeración nacional o al enviar la información a UIT/TSB (e-mail: tsbtson@itu.int), utilicen el formato descrito en la Recomendación UIT‑T E.129. Se recuerda, por otra parte, a las administraciones que deberán asumir la responsabilidad de la oportuna puesta al día de su información.

Durante el periodo del 1.VI.2008 al 15.VI.2008 han actualizado su plan de numeración nacional los siguientes países en las páginas web:

Albania
(indicativo de país +355)
Kazajstán
(indicativo de país +7)
Uruguay
(indicativo de país +598)
Vanuatu
(indicativo de país +678)
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